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ଫିଲୀମନč ନିକଟକୁ ପାଉଲč ପତ୍ର
ପିଲିମନଦି ଲାକ୍ ତୁ ପାଉଲତି ଆକୁ
ପିଲିମନଆକୁ ବିସୟ୍ ତାନ୍ ଏସ ମାଟା
ଇସି ୍ର ପିଲିମନ ଆକୁ େପ୍ର ରିତ ପାଉଲତି ମାଣାନ୍ ରାସାତାମାହର୍ ାତ୍ 

୧:୧ । ଏųି ୱାେଲ ଇକା ରାସ୍ ତାନ୍ ୱାନ୍ ଜଇଲ୍ ତୁ ମାହର୍ ାନ୍ , ଆମାକା
ଅତର୍ ଆନାତ୍ ସୁଗି ୱାନ୍ େରାମତାନ୍ ଇକା ରାସ୍ ତାମାନାନ୍ । ଜଦି ୱାନ୍ 
େରାମତୁ ମାହର୍ ାନ୍ କି୍ର ųଦି ଜନମ୍ ତି ପାକାପାକି ୬୧ ବାେସର୍ କ୍ େୱନ୍ କା
ଇୟା ବଇ ରାସ୍ ନାମାନାନ୍ । ଆମାକା ଆୟା ସାମାନ୍ େବଡ଼ାଦୁ
କଲସି ୟ ମଣ୍ତ ଲିଦିđ୍ ରାସ୍ ନାମାନାନ୍ ।

ୱାନ୍ ଇୟା ଆକୁ ପିଲିମନ ଦର୍ ତି ଅେରନ୍ େଲାକ୍ ତିđ୍ 
ରାସ୍ ତାମାନାନ୍ । ପିଲିମନ ଅେରନ୍ ମଣ୍ତ ଲିଦି େପରିକାନ୍ ମାରି
ଦାସରି େପରିକାନ୍ ମାହର୍ ାନ୍ । ପାଉଲ ରାସ୍ ନାନ୍ େଜ, ୱାନ୍ 
ଅନିସି ମସଦିđ୍ କାସ୍ଟୁ ସି ମାକିନ୍ , ଏନ୍ କି ଫିଲିମନଦି ମାଣାନ୍ ଡđଁା
କିଜିଆକଉରୁ କ୍ ତାମାହର୍ ାନ୍ । େରାମିୟ ନିୟମ୍ ଇସାବ୍ ତାନ୍ ପିଲିମନ
ଅନିସି ମସଦିđ୍ ସାନି ଦଣ୍ତ ସି ନି ଅଦିକାର୍ ମାହର୍ ାତ୍ ।

ଅନିସି ମସଦିđ୍ କି୍ର ସ୍ଟ ାନ୍ ତଡ଼ାନ୍ ୱାଜା ମାନାନି ଉଣି୍ତ đ୍ ଏେଣ୍ତ ସ୍ 
ରାଜି ଆନାନ୍ ଆୟାଉଣି୍ତ đ୍ ପିଲିମନଦିđ୍ ଅନୁରଦ୍ ପାଉଲ ସି ନାନ୍ ।
ପାଉଲ ଅନିସି ମସଦିđ୍ ୱାନି ବାଡିଦୁ େସବା ପାଣି କିନି ଉଣି୍ତ đ୍ ସାରି
ସି ନି ଉଣି୍ତ đ୍ ଆେଦସ୍ ସି ତାନ୍ ୧:୧୩-୧୪ ।
ଇୟା ଆକୁଦୁ ମାନି ମୁକିୟ୍ ବିସୟ୍ 
୧. ପାଉଲ ପିଲିମନଦିđ୍ ନମűାର୍ କିନାନ୍ । ୧:୧-୩
୨. ପାଉଲ ଅନିସି ମସଦି ମାଣାନ୍ ପିଲିମନତିđ୍ ଉନ୍ ଡି୍ର କି୍ର ସ୍ଟ ାନ୍ 
ତଡ଼ାନ୍ ୱାଜା ମାନାେଦđ୍ େୱର୍ ନାନ୍ । ୧:୪-୨୧

୩. ପାଉଲ ୱାନି ମାରିେଡ଼ସି ସନି ବିସୟ୍ ତାନ୍ େମାନ୍ ତାନ୍ 
େୱର୍ ନାନ୍ ମାରି ନମűାର୍ କିଜି ୱିସ୍ ନାନ୍ । ୧:୨୨-୨୫
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୧ ଜିସୁ କି୍ର ųଦି ଉଣି୍ତ đ୍ େଜଲ୍ ତୁ କାେଟକିଜିମାନି ନାନ୍ ପାଉଲମାରି
ତଡ଼ାନ୍ ତିମତିମାଣାନ୍ , ତଡ଼୍ ମାରି ଅର୍ େସପାଣିକିନି ପିଲିମନଦି,
୨ ✡ମାରି ତାେମ ଇଲ୍ ତୁ ଉଣ୍ତ ାଜି ମାନି ପାର୍ ତନା କିଜିମାନି

ମଣ୍ତ ଲି, ତାđƇ ଅପ୍ ପିୟା ମାରି କି୍ର ସ୍ଟ ାନ୍ ଦାମର୍ୁ ଦୁ ଜୁଦ୍ ତୁ ମା ୱାେଲ
ପାଣିକିତିମାନି ଆକƈପତି ଲାକ୍ ତୁ ଆକୁ
୩ ବୁବା ମାପୁରୁ ମାରି ପ୍ର ବୁ ଜିସୁ କି୍ର ų ମିđƇ ଦୟା ନି ସାľି ସି ପିନ୍ 

।

ପିଲିମନତି ଜିବନ୍ େନାନିକା ମାରି ବିସ୍ ବାସ୍ 
୪ ତଡ଼ାନ୍ ପିଲିମନ, ୱିଜୁ େଦେବđ୍ ନାନ୍ ପାର୍ ତାନା କିନିୱାେଲ

ମିđƇ ଏତ୍ କିଜି ମାପୁରୁ đ୍ ଦନ୍ୟବାଦ୍ ସି ଜିମାନା,
୫ ଇରିđ୍ ନାନ୍ େୱର୍ ଆମାନା, ପ୍ର ବୁ ଜିସୁମାନୁ ମି ବିସ୍ ବାସ୍ ମାରି

ଦାମର୍ୁ ଜିବନ୍ ଜିନି େଲାକା ଉଣି୍ତ đ୍ ମି ଜିବନ୍ େନାନିକା !
୬ କି୍ର ųଦି ୱାେଲ ମିସାନି ମାଣୁକୁ ମାପ୍ ଜିବନ୍ ତୁ ଆମା ୱିଜୁ

ଆସƈବାଦ୍ ପୟ୍ ତିମାନିକା, କି୍ର ų ବିସ୍ ବାସ୍ ତି ୱାଜା ମି ୱାେଲ ମା
ମିସାନିକା ଆୟାୱିଜୁଦି ବୁଜାଇ ଅରତ୍ ବୁଜାନି ଉଣି୍ତ đ୍ ମିđƇ ସାକା
କିପିନ୍ , ଇୟାକା ନା ପାର୍ ତାନା ।
୭ଲାଡ୍ ତି ତଡ଼ାନ୍ କୁ ନି ତାđƇକି, ନି ଜିବନ୍ େନାନିକା ନାđƇନାଣ୍ତ ୍  

େୱଡ଼ିକା ସି ତାମାନାତ୍ ମାରି େୱଡ଼ିକା ବା କିତାମାନାତ୍ ; ଇରିđ୍ ମିର୍ 
ପ୍ର ବୁଦି ସାଦୁରି ଜିବନ୍ ତୁ େୱଡ଼ିକା ବତƈ କିତିସି ତିମାନିେଦର୍ ।

ଅନିସି ମସଦି ଉଣି୍ତ đ୍ ଅନୁରଦ୍ 
୮ ଇୟାଉଣି୍ତ đ୍ ମି କି୍ର ų ବିସ୍ ବାସ୍ ତି ତଡ଼ାନ୍ ୱାଜା ମି ପାଣି

ବିସୟ୍ ତାନ୍ ଆେଦସ୍ ସି େଦđ୍ ନା ସାସ୍ ମାନାତ୍ ।
୯ମାତର୍ ମି ଉଣି୍ତ đ୍ ନା ଜିବନ୍ େନାନିକା ମାନିđ୍ ନିđƇ େକବଲ

ଅନୁେରାଦ୍ କିଜିନା ।ଜଦିବା ନାନ୍ ପାଉଲଅେରନ୍ ଡକ୍ର ା, କି୍ର ų ଜିସୁଦି
ଉଣି୍ତ đ୍ ଇେଲଇ ଜଇଲ୍ ତୁ ମାନା,
୧୦ ✡ଆତିđ୍ ବା ନାନ୍ ମାଡ଼ିସ୍ କିଜି ଇକା େୱର୍ ସି ନା । ଇୟା

ଜଇଲ୍ ତୁ ଅବŵାଦାନ୍ ନାନ୍ ଆମାୱାନିđ୍ କି୍ର ųଦି ଉଣି୍ତ đ୍ ନିେଜଦି

✡ ୧:୨ କଲସି ୟ ୪:୧୭. ✡ ୧:୧୦ କଲସି ୟ ୪:୯.
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ମାରିନ୍ ୱାଜା ପୟ୍ ତାମାନା, ନାନ୍ ୱାନି ଆıିକ ବୁବା ୱାଜା
ଆତାମାନା, ଆୟା ଅନିସି ମସ୍ ଉଣି୍ତ đ୍ ନା ଇୟା ଅନୁରଦ୍ ।
୧୧ଅର୍ େଲନ୍ ଅନିସି ମସ ମି ଉଣି୍ତ đ୍ ଦର୍ କାର୍ ସି େଲତାନ୍ ; ମାତର୍ 

ଇେଲଇ ୱାନ୍ ନିđƇ ନି ନାđƇ ବିେସସ୍ ଦରକାର୍ ତୁ ୱାନାନ୍ ।
୧୨ୱାନ୍ େତା ନା ଜିବନ୍ ତି ୱାଜା ନାନ୍ ଇେଲଇ ୱାନିđ୍ ମି ଲାକ୍ ତୁ

େପାକ୍ ସି ସି ନି ୱାେଲ ନା ଜିବନ୍ ଆଡ଼ ୍ବାତି ୱାଜା ଆଜିନାତ୍ ।
୧୩ କି୍ର ųଦି େନଗିକାବୁର୍ ପ୍ର ଚାର୍ କିନି ଉଣି୍ତ đ୍ ନାନ୍ ଇୟା ଜଇଲ୍ ତୁ

େତବାତାମାନା । ଇେବନୁ ମାନି ସାłି ନି ବାଦ୍ ଲୁ ୱାନିđ୍ ନା େସବା
ପାଣିଦୁ ଲାେଗକିେଦđ୍ ନା ବଦା ମାହର୍ ାତ୍ ।
୧୪ ମାତର୍ ଇୟା ବିସୟ୍ ତାନ୍ ନାđƇ ସାକା କିନି ଉଣି୍ତ đ୍ ନିđƇ

ଜାସାେପଲା କିଏ, ଆକା ନିେଜଦି ବଦାଦାନ୍ ନିନ୍ କିେଦđ୍ ଆଟ୍ ନି ।
ଆୟାଆମାକାଆପିତ୍ , ନି ରାଜି ଡ଼ିସ୍ ସି ନାନ୍ ଇନିକା କିେଦđ୍ ଅଡ଼ ୍ବିଏ
।
୧୫ମାରିବା ୱିଜୁଦିନ୍ ନି େଲାକ୍ ଆଜି େତବାନାନ୍ ଇଜି ଅନିସି ମସ

ଏେସା ଦିନ୍ ନିđƇ ଡ଼ିସ୍ ତା ସହର୍ ାମାହର୍ ାନ୍ ।
୧୬ ମାରି ୱାନ୍ ଇେଲଇ େକବଲ୍ ଅେରନ୍ କଟିସାକର୍ ଆଏନ୍ ।

କି୍ର ųଦି ବିସ୍ ବାସ୍ ସି ୱାଜା ୱାନ୍ ଇେଲଇ ମା ଅେରନ୍ ଲାଡ୍ ତି ତଡ଼ାନ୍ 
। ନା କାଣ୍ ଗାଦୁ ଇେଲଇ ୱାନ୍ ଏସ ସାହାଜ୍ୟକିନିକାନ୍ ! ମି ଅେରନ୍ 
ଦାସ୍ ମାରି କି୍ର ųଦି ବିସ୍ ବାସ୍ ସି ତଡ଼ାନ୍ ୱାଜା ୱାନ୍ ମି ଉଣି୍ତ đ୍ ମାରି ଏସ
ସାହାଜ୍ୟକିନିକାନ୍ ଆଏନ୍ !
୧୭ ଆେଦđ୍ ନାđƇ ଜଦି ନି ୱାେଲ ଅର୍ େସମାନିକାନ୍ ଇଜି

ଅଡ଼ ୍ବିଜିମାନି, ନାđƇ ଏେଣ୍ତ ସ୍ କୁକ୍ ତିମାłି, ୱାନିđ୍ ବା ଆୟାୱାଜା
ମାନାଆ !
୧୮ୱାନ୍ ଜଦି ନି ଇନି ଅନ୍ୟାୟ୍ କିନାମାନାନ୍ , ମାରି ନିđƇ ୱାନିłି

ଇନିକା ସି ନିକାମାନାତ୍ ,ଆକା ନା ଇସାବ୍ ତୁ ରାସ୍ େସା ସି ଦା ।
୧୯ଇକା ସୁଡ଼୍ ଦୁ, ନାନ୍ ନିେଜଦି କିୟୁ ଦାନ୍ ରାସ୍ ସି ସି ଜିନା, “ନାନ୍ ,

ପାଉଲ, ସତ୍ ଆକା େଡ଼ସି ସି ନା ।” ପୁରା ମିđƇନାନ୍ ଏତ୍ କିବିସ୍ କିନି
ସି ନି ଦର୍ କାର୍ ସି େଲ େଜ, ମି ଜିବନ୍ ତି ଉଣି୍ତ đ୍ ବା ନିନ୍ ନାମାନୁ
ରୁ ଣୁଆତିମାନି ।
୨୦ ଆେଦđ୍ ତଡ଼ାନ୍ , ନା ୱାଜା ଅେରନ୍ କି୍ର ų ବିସ୍ ବାସ୍ ତି

ତଡ଼ାନ୍ ତିđ୍ ପ୍ର ବୁଦି ଉଣି୍ତ đ୍ ଦୟା କିଆ, ଇୟାମାଣାନ୍ ନାନ୍ ନାଣ୍ତ ୍  
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େୱଡ଼ିକା ଆନା ।
୨୧ ନିନୁ ନା ମାଟା ଇଡ୍ ନି ଇଜି ସତ୍ ତାନ୍ େନସ୍ ସି , ନାନ୍ ନିđƇ

ଇୟାଆକୁ ରାସ୍ ସି ନା ।ସତ୍ ତାନ୍ ନାନ୍ େନସ୍ ନା, ନି ମାଣ୍ କୁ ନାନ୍ ଏସ
ଆସା କିଜିନା, ନିନ୍ ନା ଉଣି୍ତ đ୍ ତାନି ମାଣୁକୁ ନାଣ୍ତ ୍  କିନି ।
୨୨ ଇୟାତାନି ୱାେଲ ନା ମାରି ଉନ୍ ଡି୍ର ଅନୁରଦ୍ , ଆେବନୁ ନା

ଉଣି୍ତ đ୍ ଉନ୍ ଡି୍ର ବାକାର୍ ତିଆର୍ କିଜ ଇଡ୍ ଦୁ ।ନା ଆସା, ମି ପାର୍ ତାନା
କିନିମାଣୁକୁ ନାନୁ ମି ଲାକ୍ ତୁ ମାରିେଡ଼ସି ୱାନା ।

ସାରାସାରିଦି େନଗିମାଟା
୨୩ ✡ପ୍ର ବୁ ଜିସୁ କି୍ର ųଦି ଉଣି୍ତ đ୍ ନା ୱାେଲ ଜଇଲ୍ ତୁ େତବାତିମାନି

ଏପାଫ୍ର ା ମାରି ନା ୱାେଲଅେରସ୍ ପାଣିକିନିକାନ୍ ,
୨୪ ✡ମାରି ମାକର୍ , ଆରିସ୍ଟ ାକର୍ ସ୍ , ଦିମା ମାରି ଲୁକ ମାଡ଼ିସ୍ କିଜିନାର୍ ,
୨୫ପ୍ର ବୁ ଜିସୁ କି୍ର ųଦି ଉଣି୍ତ đ୍ ଦୟା ମି ୱିେଜରି ଲାକ୍ ତୁ ମାନିତ୍ ।

✡ ୧:୨୩ କଲସି ୟ ୧:୭; ୪:୧୨. ✡ ୧:୨୪ େପ୍ର ରିତ ୧୨:୧୨,୨୫; ୧୩:୧୩; ୧୫:୩୭-୩୯;
କଲସି ୟ ୪:୧୦େପ୍ର ରିତ ୧୯:୨୯; ୨୭:୨; କଲସି ୟ ୪:୧୦କଲସି ୟ ୪:୧୪; ୨ ତିମତି ୪:୧୦;
କଲସି ୟ ୪:୧୪; ୨ ତିମତି ୪:୧୧.
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